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Cmamos

YyBalicKkue mapasiean 6eI0pyCCKUX MOCTOBUIIL
(aHa/JIOrMYHbIE eIVHUIIBI  TOKIECTBEHHbIE ITOCIOBUYHbBIE MOIEJIN)

HOnusa A. Ilempyweeckas
Poccuiickuti yHusepcumem opyxo0wi Hapodos, Poccutickas @edepayus;
Moezunésckuti zocydapcmeeHHslii yHusepcumem umeHu A. A. Kynewosa, Pecnyonuka Benapyce

B cmamve paccmampueaiomcs coomeéemcmeuss mopKCKUX U ClassiHCKUX Nociosuy Ha mame-
puane uysauickozo u 0enopycckozo A3bIKO8 HA OCHO8e CMPYKMYPHO-CEMAHMUUECKO020 MOOenu-
POBAHUSL MENBA3BIKOBLIX NOCNI0BUUHBIX hapasienel. Mamepuaiom uccnedo8aHust NOCAYHUIU
2 500 uysauickux nocnosuy u3 c6opHuxa «Bammucen camaxécem, Kanapauicem, Cymmaniu omax-
cem» H. P. Pomanosa (2012) u ceviwie 12 000 nocnosuy 6e10pycckozo 13sika u3 cOopHuka «IIpsikaski
i npsimayki» M. 5. Ipsinbnama (1976).

YcmaHosneHo, umo 8 uy8auickom u 0enopyccKoM NOCN08UUHBIX (OHOAX ecmb AHANIOZUUHbLE
eouHuysl, Komoposle Ju@depeHyupyromcs Ha YHUBEPCAbHble, UHMEPHAYUOHAJIbHbIE,  MAKHE
obwue 0111 uysauickozo, 0Gen0pyccKoz0 U pYcCKozo A3bikos. Yacme uysauickux u 6e10pyccKux
nocnosuy umeom moxdecmeeHHvle CMPYKMypHble MoOeau, Komopwle OuggepeHyupyromcs no
cmeneHu pacxoxc0eHull 8 1eKCUKO-CeMaHmu4eckoli Op2aHu3ayuu u/uiu 8 CuHmakcuueckol gopme.
ITodasnstoujee GONLUUHCMBO UYBAUICKUX NOCTIO08UL, KOMOpble KOppersimueHsl 0enopycckKum no-
cnosuyam, 8 moil unu UHOU cmeneHUu Xapaxmepusymcs IMHOJIUHZBOKYbMYPHLIM C80e00pa-
3uem. HeosxcudarHo 60buL0e KOTUUECTNB80 NPAMBIX COBNAJEHULL 6 CMPYKMYpe U CeMaHmMuKe uy8auicKux u 6e10pycckux nocaosuy
ceudemenvcmeyem 0 Munoa02u4eckoli 61u30cmu NOCI08UUHbIX (POHO08 OAHHBIX S3bIKOB. B MO e epems IMHOKYAbMYPHAs
MapKupo8aHHOCMyb UY8AUICKUX AHAN0208 U KOPPeNsmos 6enopycckux nocao8uy 2080pum 0 HAJUYUU MeCHOU 83aumocesnsu
munonozuuecku o6ujezo u IMHOKYAbMYPHO Cheyuduueckozo 8 NOCI08UUHOM (POHOe Hy8aUICK020 A3bIKA.

Kniouessvle cnosea: napemuoJioeust; nociuosuua; qyeawa(ua A3blK; 6eﬂopycc1<u11 A3blK; NOC/I0BUHHOE coomeemcmeue;
npoeep6uaﬂbHaﬂ munoJio2ust; SMHOKYJIbmypHdas cneuudmxa
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Article

Chuvash parallels of Belarusian proverbs
(analogous units and identical proverbial models)

Yulia A. Petrushevskaya
RUDN University, Russian Federation;
Mogilev State A. Kuleshov University, Republic of Belarus

The article examines correspondences between Turkic and Slavic proverbs based on structural-semantic modeling of
interlingual proverbial parallels, utilizing Chuvash and Belarusian languages as the material. The research draws upon 2,500
Chuvash proverbs from the collection “Vattisen samakhésem, kalarashsem, sutmalli yumakhsem” by N. R. Romanov (2012) and
over 12,000 Belarusian proverbs from the collection “Prykazki i prymatiki” by M. Ya. Hrynblat (1976).

It has been established that both Chuvash and Belarusian proverbial repertoires contain analogous units, differentiating
into universal, international, as well as those common to Chuvash, Belarusian, and Russian languages. Some Chuvash and
Belarusian proverbs exhibit identical structural models, varying in the degree of disparities in lexical-semantic organization
and/or syntactic form. The majority of Chuvash proverbs correlating with Belarusian proverbs to some extent are characterized
by ethno-linguistic and cultural distinctiveness. The unexpectedly high number of direct correspondences in the structure and
semantics of Chuvash and Belarusian proverbs indicates a typological similarity in the proverbial repertoires of these languages.
Simultaneously, the ethnocultural markedness of Chuvash analogs and correlates of Belarusian proverbs suggests a close
interconnection between typologically common and ethnoculturally specific elements in the proverbial repertoire of the Chuvash
language.

Keywords: paremiology; proverb; Chuvash language; Belarusian language; proverbial correspondence; proverbial typology;
ethnocultural specificity
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Beedenue

O[HOI M3 aKTyaJbHBIX 3aJay CONIOCTaBUTENbHON IMapeMMUOJIOTUY SBJISIETCS BbISICHEHME TOrO, UTO B 3T-
HOKY/JIBTYPHOM MOCIOBMYHOM (DOHIEe SIBISIeTCs OOLIMM C OPYIMMM SI3bIKAMM, & YTO — YHMKAJIbHBIM JJIS
JaHHOTO f13bIKa. OT TOro, HaCKOJIbKO M3y4YeHbl MOCIOBUILbI KaXKAOTO S3bIKAa B CONOCTAaBUTENIbHOM IUIaHe,
HEITOCPeACTBEHHO 3aBUCUT OOBEKTMBHOCThH OMMCAHMSI HE TOJNBKO MX TUIIOJIOTMUYECKMX (OOIIMX B TUIaHE
MEXDbSI3BIKOBOJM KOppeNsiLVM) XapaKTePUCTUK, HO M MX ITHOKYJIBTYPHOJ CeMaHTMKM KaK B TeopeTuyec-
KOM, TaK U B pukiagHoM acrnekre (Ilapemmnonorus Ha ..., 2021).

Tak, HoBeijillle MCCAeNOBaHMS TTOCIOBUIL TAKOTO TIOPKCKOTO SI3biKa Poccuu, Kak TYBUHCKMUIA SI3BIK,
ybenuTebHO TTOKA3aaM, UTO 3HAHME UX MHOS3BIYHBIX aHAJOTOB M COOTBETCTBMII ITO3BOJISIET Oojee TITy-
60KO0 U 6oJlee JOCTOBEPHO MHTEPIIPETUPOBATh STHMUECKOE CBOeoOpasie MOCJIOBMYHOrO (POHIA Ha pasHbIX
YPOBHSIX €r0 OMucaHus: cO6CTBeHHO JMHTBUCTMYecKoM (Boumna, 2022; MBanoB, Mapdwuna, IlIkypaH,
2022; KomecHukoBa, 2022), TMHIrBOKOTHUTMBHOM (MBaHOB, 2022ab), AMHTBOKy/IbTyposnormyeckom (bo-
nat-oon, IleneBuna, 2017; EropoBa, Konmakosa, Kyxyret, 2020; bpeguc u np., 2022; JlomakunHa, 2022;
CenusepcroBa, 2022), nuHreoakcuonornueckom (MBaHos, JlomakuHa, Hemo6oBa, 2021; Hemo6oBa, 2022),
srHonuHrBUCTHYecKOM (Kyxxyret u ap., 2019; 3uHoBbeBa, AnemuH, 2022, 2023; Hukonaesa u np., 2023;
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CyBanauu, 2023), nekcukorpaduueckom (Bpemyic u ap., 2021; MiBanos, 2023), nepeBomoegueckoMm (bpemuc,
ViBaHoB, 2022b) u ap.

B ominume OoT MOCIOBUIL TYBMHCKOTO $SI3bIKa MOCJIOBULBI YYBAIICKOTO SI3bIKA IOKa €llé HeLOCTaTOYHO
M3y4yeHbl KaK B OMMCATEeTbHOM, TaK M B COMOCTAaBUTENbHOM acriekTe. B HOBeimux paboTax MCCIemyIOTCs
ocobeHHOCTM TMOCIOBUYUHOM ceMaHTUKM (CemeHoBa, SIkumoBa, 2022), GYHKIMOHMPOBAHUSI TOCTOBUIL B
Tekcte ([TonmkaprioBa, 2017), akCMOMOrMYECKMI acleKT TOCIOBMYHOrO IlaHa copepskaHus (TepeHTbeBa,
2013; WuwomxkuHa, 2017; IlymkuuHa, 2022), HEKOTOpble MNpeIMETHO-TeMaTU4YeCKue KjacChl MOCJIOBUIL]
(AdanaceeBa, 2017; OIumurpueBa, Muxeesa, 2019), oTmenbHble MOCIOBMYHbIe KOHIEMThI (Kaprosa, 2014,
2016) u ap. B emMHUYHBIX MUCCIeAOBAHMUSIX UYBAIICKMe MOCTOBUIIBI CPAaBHMBAIOTCSI B PA3/IMUHBIX aClleKTax
CBOEro IuIaHa comepskaHus ¢ Typerkumu mocroBumamu (Tlasmos, 2003, 2004 u ap.!; CopokuHa, IKMMOBa,
2016), a TakKe C pyCCKUMU U/WJIU C aHIJIUICKMUMM TTocsoBuiiaMu (Bonkosa, Kaprieesa, 2012, 2013; [TymikuHa,
Urnatpesa, 2021).

He cymiecTByeT HM OLHOTO OTHENbHOTO UYBAIICKO-MHOSI3BIYHOTO CJIOBapsl MocyioBuil. UyBalickue Io-
CJIOBUIIBI JINIIIb TIPE/ICTaBIeHbI B ciipaBouHMKe «Tiirk Diinyasi Ortak Atasozleri Sozliigii» O. Yo6anorty (2004),
rae ITpuBonsTcs napeMuy 40 TIOPKCKUX SI3bIKOBZ.

3HAUMMBIM B TIJIaHE TUIIOJIOTUM SI3bIKOB B 3TOW CBSI3M TPENCTAaBJSIETCSI COTIOCTaBIe€HME TMOCIOBUIL Uy-
BallICKOTO SI3bIKa C TIOCTOBUIIAMU OEIOPYCCKOTO SI3bIKa, ITOCKOIbKY JaHHbIE SI3BIKM MPUHAIJIEKAT K Pa3HbIM
SI3BIKOBBIM CEMbSIM (UYBAILICKMIT — K TIOPKCKOI ceMbe SI3bIKOB, a 6eJI0PYCCKUiI — K MHI0EBPOTEiCKOoit ceMbe
SI3BIKOB), SIBJISIIOTCSI apeajbHO HAJEKMMMU M HUKOTIA He MMENIM MPSMBIX 160 OMOCpeqOBaHHBIX KOHTaK-
TOB APYT C APYyroM. AHAJIOTUYHOE COTOCTaBAeHMe MTPOBOAWIOCh HAMM paHee Ha MaTepuasie TYBUHCKOTO U
6emopycckoro s3b1koB (TleTpymieBckas, 2022b).

Benopycckie MOCIOBUIIbI, B OT/IMUME OT UYBAIICKUX, MCCIAENOBAHbI TOPA3l0 MIMpe U TIyoke U B OIM-
caTeabHOM, M B COTIOCTaBUTEIbHOM acriekTe. JIMHTBUCTUUYECKOe OTMCcaHe TIOCTOBUI] KaK YCTOMUYMBBIX eli-
HuII, 6eJI0PYCCKOTO sI3bIKa IPEICTaBIeHO B psame GyHIaMeHTaTbHbIX paboT (Ivanov, 2002; Jlememay, 2006;
IBanoy, 2017). B mocmoBuuHOM (oHIE 6eTopycCKOTO sI3bIKa OIMMCAHbl YHUKAIbHbIE M OOIIMe C OPYTrUMMU
si3pIKamMl (YHUBEpCaJIbHbIe ¥ MHTepPHAUMOHaIbHbIe) enquHuIlbl (IleTpymayckas, 2021). Benopycckue nocno-
BUIIBI IIMPOKO TPEJCTaBIeHbl B [BYSI3bIUHBIX M TMOJMIMHIBAIBHBIX MApeMMOIOTMYECKUX CIIPaBOUHMKAX.
BmecTe ¢ TeM MOCIOBUITBI OETOPYCCKOTO ¥ UYBALICKOTO SI3bIKOB HMKOTIA He ObUIM IMPeIMeTOM OTIeIbHOIO
COTIOCTaBUTEIHHO-TUTIOJIOTMYECKOTO U3yUeHNSI.

Llenpb McCefOBaHUSI — YCTAHOBUTD B UYBAIICKMUX IMOCIOBUIAX TUIIOJOTMUECKM 3HAUMMBbIE MEKbSI3bIKO-
Bble KOPPEJISIIUI ¥ STHOKY/IbTYPHYIO CIIenU(bUIHOCTh B CPAaBHEHMM C TTOCIIOBUIIAMY GEI0PYCCKOTO sI3bIKa (Ha
IIMPOKOM SI3bIKOBOM (DOHE).

@DaKTUYECKMM MaTepyraaoM IJIsT MCCAeA0BaHMs MOCTyskmu 2 500 uyBalICKMX IMOCJIOBUIL M3 COOpHMKA «Ba-
TTUCEH caMaxéceM, KajapaiiceM, cyTMaumi romaxceM» H. P. Pomanosa (2012)3 u cBbimre 12 000 rmocyioBuir,
6e/1opycCKOTO sI3bIKa U3 coopHMKa «IIpbikasKi i mpeiMayki» M. 4. T'punbnara (1976)*. IIpu Heo6XOOMMOCTH
oTpaskeHMs: GOPMaTbHOM BapMAaHTHOCTY UYBAIICKMX MMOCTOBMUIL MCIIOIb30BANOCh MyHIaMeHTaJIbHOe M3Ja-
Hue «Yapaii xajaax mysarapyiaxé. Bartucen camaxécem» (2007)°, a TakyKe YyBaIlICKO-pyccKuii cioBaph (1985)°.
g Bepudukaimy GopManbHO BAPUAHTHOCTY 6€TOPYCCKUX TTOCTOBULL TPUBJIEKATVCH TAKKe IPyTHe mape-

!Cm. taxke: [TaBioB B. B. CpaBHUTE/IbHO-COMIOCTABUTENbHbI aHAIN3 CTPYKTYPbI M CEMAaHTUKU TYPEITKMX U UyBaLICKMUX
MOCJIOBUIIL: aBTOped. ANC. ... KaH . puiton. Hayk. Ye6okcapsbl, 2004.

2 Cobanoglu O. Tiirk Diinyas1 Ortak Atasozleri S6zIiigl. Ankara: AYK Atatiirk Kiiltiir Merkezi Bagkanligi, 2004. (Ha
Typel. 53.).

5 PomanoB H. P. BaTTucen camaxéceM, KajapaiiceM, CyTMalIM oMaxceM = UyBalliCKie MOCIOBULIbI, TIOTOBOPKYU U
3aragku. llynamkap: YaBamr kéHeke mu3zn-su, 2012. (lanee B TeKCTe TIPU CChIJIKE HA TaHHOE M3JaHME MUCIIOIb3YeTCs
COKpallleHMe ¢ yKa3aHueMm ctpanuusl — UIT 2012).

4Tpera6mat M. 4. TIpbikaski i mpeiMayki: B 2 T. Minck: HaByka i TaxHika, 1976. T. 1.; T. 2. (Ha 6enopyc. g3.). (Janee B
TEKCTe TIPU CChUIKE Ha JaHHOE M3[aHMe UCIIONb3YEeTCs COKpallleHue ¢ yKazaHuem Toma u crpanuiel — I 1976, 1:
crpanuua win III1 1976, 2: ctpanuiia).

SYapau xanax myaTapynaxe. Bartucen camaxécem. lllymamkap: Yasam kéHeke uszn-Bu, 2007. (Ha uyBau. 513.). (Janee B
TEKCTe IPU CChUTKEe Ha JJAHHOe M3JaHye UCIIOIb3YeTCsl COKpalleHte ¢ ykazanueMm crpanuibl — BC 2007).

6 YyBaIICcKo-pycckuii cyioBaphb / mop pen. M. Y. CkBopiioBa. M.: Pycckumii si3bIK, 1985. ([lanee B TeKCTe MPYU CChUIKE HA
IaHHOE M3JaHMe UCIIONb3YeTCs COKpaleHne C ykazanueM crpauniisl — YPC, 1985).
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Muosornyeckue cinosapu'. [Tpu nuddepeHManM YyBaICKO-0€I0PYCCKMUX MTOCTOBUYHBIX COOTBETCTBUIA TI0
XapaKTepy MeXbsI3bIKOBOM OOLIHOCTY MCIIONb30BAMINCh Hanboiee pernpe3eHTaTUBHbIE MONVIMHIBATIbHbBIE
CJIOBapM MOCJIOBUIT?, 6ETOPYCCKO-MHOSI3bIUYHbIE TTAPEMMOIOTUYECKIME CJIOBApK®, a TaKKe HamboJiee IOTHOE Ha
CErOAHSIIHMIA feHb cOOpaHMe PYCCKUX MOCTOBUIT.

MeTo[momornyeckoy OCHOBOM MCCIeN0BaHNs ITOCTYKMIN TIpe[iCTaB/lIeHHble B HOBEMIIMX UCCIeOBaHMIX
OCHOBHBbIE TIOJIOKEHMSI TeOpuUM TOCTOBMIL KakK (pa3oBbiXx TekcroB (bpemuc, JlomakmuHa, MokueHko, 2019;
IMapemuonorus 6e3 ..., 2020) 1 kak s13bIKOBBIX (adopuctuueckux) enyuutl (Visanos, 2019ab, 2020, 2022cd),
TEOPUM COTIOCTABUTEIbHO-TUIIOJOTMUECKOTO M3yUeHUsT TOCIOBUI] Pa3IMUHbIX SI3bIKOB Mupa (Seliverstova,
2020; Bpemuc, ViBanos, 2021), B TOM uucie MOCIOBUYHOro ¢GoHOa 6e10pyccKoro sisbika Ha (oHEe APYrux
sa3b1koB (IBaHOY, 2011; VBaHoB, Pyuc-Coppuibs Kpycare, 2021; AnémbiH, IBaHoy, 2022; Alyoshin, Ivanov,
2023). B MiculenoBaHuy IPUMEHSIETCS COTTIOCTaBUTENbHbBIN METO[I C OTIOPOJ Ha HOBeJIIe MeTOIUKU CTPYK-
TYPHO-CEMaHTMUUECKOro MofennpoBanus rnocnosull (Isanoy, Ierpymsyckas, 2021, 2022; MisaHos, JIomaknHa,
Hemo6oBa, 2021), nuddepeHunaunuy o6ero ¢ APYTMMM SI3bIKAMU M STHOKYIBTYPHO CHENV(GUYHOTO B
rowtoBuyHoM ¢oHme (MBaHOB, JlomakuHa, IlerpymeBckasi, 2021), TMHIBOKY/IbTYPOIOTMUECKOTO aHaIM3a
nociiosull (bpepuc, Jlomakuua, Mokuenxko, 2020; bpenuc, UBaHos, 2022a).

Vicronb30BaHMe YKa3aHHBIX METOIOB arpo6MpOBAHO aBTOPOM CTaTby B psifie TIpeIBapUTETbHbIX MCCITe-
IOBAaHUIT 10 COTIOCTABJIEHNIO OGEIOPYCCKOTO SI3bIKa M OPYTMX SI3bIKOB HapomoB Poccuiickoit demepaiinm —
Bericckoro (TlerpymieBckasi, 2022a) u tyBuHcKoro (IlerpyiieBckasi, 2022b), a Takke HalpaBIeHHBIX HA BbI-
SIBJIEHMEe TIPOBepPOMaTbHBIX YHUBEPCAINI B TIOPKCKUX SI3bIKAX KOpPeHHbIX HapomoB Poccuu (TleTpyiieBckas,
2023).

1Cm.: IBanHOY 4. . KpbutaTeist adapbi3mbl § 6estapyckait MOBe: 3 iHIIAMOYHBIX JIiTApATYPHBIX i GabKIOPHBIX KPBIHIIL
VIII cT. 1a H. 3. — XX CT.: VIyMavaabHbI CI0VHIK. Marinéy: MY, 201 1. (Ha 6enopyc. s13.). (Zlasiee B TEKCTE MPU CChITIKE HA
JlaHHOe M3JjaHMe UCII0NIb3YeTCs COKpalleHue ¢ ykazaHueMm crpanuiibl — KABM 2011); Jlenemay 1. 4., SIkanmasiu M. A.
TnymavanbHbl CIOVHIK Tpbikasak. ['pogHa: I'plY, 2011. (Ha 6enopyc. s3.). (lajsiee B TeKcTe MPU CChIJIKe Ha JaHHOE
MU3JaHyue MCIIONb3yeTCsl CoKpaleHue ¢ ykasaHmuem crpaHuubl — TCIT 2011); IsanoBa C. @., Ianoy 4. S1. CinoyHik
6enapyckix mpbIKasak, MPhIMaBak i KPpUIAThIX BbIpasay. Minck: BOC, 1997. (Ha Genopyc. s13.). ([anee B TeKCTe Mpu
CCBUIKE Ha JaHHOE M3aHNe MCIIONb3YyeTC s COKpalleHue ¢ ykazanuem crpaHuiipl — CBITKB 1997).

2Cwm.: Paczolay G. European Proverbs in 55 Languages, with Equivalents in Arabic, Persian, Sanskrit, Chinese, and
Japanese. Veszprém: Veszprémi Nyomda, 1997. (Jasee B TeKCTe INpM CChUIKE HA JAHHOE M3JAHME MCIIONb3YeTCs
cokpaieHue ¢ ykazanuem crpanuibl — EP 1997); Proverbia et dicta: maciiiMoyHbl CJIOYHIK ITpbIKa3ak, MPbIMaBak i
KpbUIATBIX C10Y / maf pap. H. A. Tanuaposaii. MiHck: VHiBepciTaiikae, 1993. (Ha 6enopyc. 513.). (Jajee B TeKCTe Ipu
CCBIJIKe Ha JaHHOe M3[aHMe MCIIO/Nb3yeTCs COKpallleHue ¢ ykazaHnueM crpanuibl — PD 1993); ITerpymsyckas 10. A.
VHiBepcasbHbl i iHTIPHALBITHATBHBI KaMITAHEHTBI ¥ MapaMislariuHbIM CKiaj3e Genapyckaii MOBbBI: Gerapycka-
iHmamoyHbl c1oyHiK. Marinéy: MY, 2020. (Ha Gemopyc. s13.). ([lanee B TeKCTe MpPU CChUIKE HA HAHHOE M3[aHNE
MCIIONb3YeTCsI COKpaleHue ¢ ykazanuem ctpanuiisl — BIC 2020); Jlerita 616/eiicKOit MyAPOCTH: PYCCKO-CIaBSTHCKMIA
CJI0Bapb OMOMeiicKMUX BbIpakeHUIT M adopM3MOB C COOTBETCTBUSIMM B TepMaHCKMUX, POMAHCKMX, apMSIHCKOM U
IPY3MHCKOM s13bIKax: B 2 T./ mop pen. E. E. iBanoBa, B. M. Mokuenko, [I. banakosoii, X. Banerepa. Morunes: MI'Y, 2019.
T. 1; T. 2. (Jasee B TeKCTe IIpM CCbUIKE HA JAHHOE M3 aHMe MCII0Ab3YeTCsl COKpallleHye C yKa3aHueM ToOMa U CTPaHu-
sl — JIBM 2019, 1: crpanuua u JIBM 2019, 2: ctpannia); MyIpocTh ¢JI0Ba CKBO3b BeKa ¥ HAPOABI: NECATUS3bIUYHbII
cJ10Bapb Gppaseonornueckux KBUBaANEHTOB / iof, pex. H. A. ToHuapoBoit. MuHCcK: Benapyckasi HaByka, 2015. (Janee
B TEKCTe TPU CChIJIKE HA JAHHOe M3[aHMe VCIIONb3YyeTcsl COKpalleHue ¢ ykasaHueM crpanuiisl — MC 2015); KotoBa
M. 0. PyccKko-caBsiHCKMIT CI0OBAphb MOCTOBUI] (C aHIIMICKMMY cooTBeTcTBUsIMM). CII6.: V3n-Bo Crol'Y, 2000. (Janee
B TEKCTe IIPY CChIJIKE Ha TaHHOE MU3IaHMe VCII0/Ib3YeT sl COKpaleHye ¢ ykasanueM crpanuisl — PCCIT 2000).

5 CM.: AHra-6eapycki mapamisuiariutsl CIoyHIK / map pag. 1. 5. IBanosa. Marinéy: MY, 2009. (Ha 6enopyc. s3.).
(Janee B TeKCTe Ipy CChIJIKE HA JAHHOE M3JaHMeE UCIIONb3yeTCs COKpaleHue ¢ ykazanuem crpanuisl — ABIIC 2009);
IBaHOY 4. 4., Pamanasa H. K. Benapycka-HsiMelki napamisiiariudsl cioyHik. Marinéy: MY, 2006. (Ha 6enopyc. s3.).
(Janee B TeKkCTe MpM CChIJIKE Ha JAHHOE M3JaHME MCIIONb3yeTCsl COKpalleHue ¢ ykasaHueM crpaHunsl — BHIIC
2006); VBanoB E. E., MokueHnko B. M. Pyccko-6enopycckuii mapeMuoIorndeckuii cioBapb. Morunés: MIY, 2007.
(Janee B TeKCTe MPU CChIIKE HAa JaHHOE M3[IaHME UCIIOIb3YeTCs COKpalleHye ¢ ykazaHueM crpanuisl — PBIIC 2007);
VBanos E. E. Pyccko-6emopycckuii cioBapb mocioBuil: B 2 T. Moruies: Bpama, 2001. T. 1; T. 2. ([layiee B TeKCTe Ipu
CCBhUIKE Ha JaHHOe M3JaHMe UCIO0Ib3yeT sl COKpallleHye ¢ ykadaHuem TomMa u crpanuibsl — PBCIT 2001, 1: ctpanuna
u PBCIT 2001, 2: crpanuua); IsaHosa C. ®., IBaHo¥ 4. 5. [Tonbcka-6enapycki napamisiiariyssl ciaoyHik. Marinéy: MY,
2007. (Ha 6emopyc. 513.). ([layiee B TEKCTe MPYU CChUIKE HA JAHHOE M3JaHMe UCIIOIb3YeTCsI COKpallleHMe C yKa3aHueM
crpanuubl — [TBIIC 2007).

4Moxkuenko B. M., Hukuruna T. I., Hukonaesa E. K. Bonbioit cioBaps pycckux nociaosutl. M.: OJIMA Menua I'pym,
2010. ([lanee B TeKCTe IIPU CChIJIKE HA JaHHOE M3[laHMe MCIIO/Ib3yeTCsl COKpallleHMe ¢ ykazaHueMm crpanuiipl — BCPII
2010).
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Iocnosuusl-ananozu 8 uy8auickom u 6e10pyccKOM A3bIKAX

B pe3ynbrare COMOCTaBUTENbHO-TUITOIOTMYECKOTO aHAIM3a YYBAIICKUX U OeTOPYCCKUX TTOCIOBUI] YCTa-
HOBJIEHO, YTO U3 M36paHHBIX IJig cpaBHeHMs 2 500 uyBamckux rocwioBull 886 emuHul, (T. e. 35,4% wimn
KaKOasi TPeThbsl TOCIOBUIIA) MMEIOT Pa3HOTO TUIIA COOTBETCTBMUS B OEIOPYCCKOM sI3bIKe. Takoil Kommdec-
TBEHHBII [TOKA3aTe/Ib MEXBbSI3bIKOBOI OOLIHOCTM SIBJIIETCSI BeCbMa HEOXXUIAHHBIM B TUITOJIOTMYECKOM ILIa-
He, TIOCKOJIbKY B TYBMHCKOM SI3bIKE MOCTOBMUYHBIX KOPPESLNI C 6eIOPYCCKUM SI3BIKOM ObLIO 3adUKCUPO-
BaHO umb 12,6 % (Ilerpymesckasi, 2022b: 245). OmHaKO 3TO OOBSICHMMO B JIMHI'BOKYJBTYPHOM ILIaHE,
IMOCKOJIbKY UyBalllM B OT/IMUME OT TYBMHILIEB, B cOCTaBe Poccuiickoil mmmepun (Kak U Opyrue KOPEHHbIe
Haponb! [TOBOMKbSI) HAXOASATCS MOJbIIle, OHM TTOABEPIVIMCH MACCOBON pycudbukauuy, B pe3yibTaTe 4ero
0Ka3aJauCh B 3HAUUTEIbHON CTEeIeHM MPUOOIIEHHBIMIU K 97IeMeHTaM TPaAUIIMOHHON PYCCKOW Ky/IbTYpHI, B
TOM 4YMCJIe K ITOCJIOBMUIIAM PYCCKOTO SI3bIKa, B COCTaBe KOTOPBIX MHOTO OOIIEro ¢ MOCTOBUYHBIMM (DOHIAMU
IPYTUX BOCTOUHOCIABSIHCKMX HAPOJOB — OEI0OPYCCKOTO M YKPAMHCKOTO.

Kak 1moxaspIBalOT HOBelIlINe MUCCIeN0BaHMs, MeXbsI3bIKOBbIe IOCIIOBUYHbIE COOTBETCTBUSI XapaKTepu-
3YIOTCSI Pa3/IMUHOM TUIIOJOTMYECKOM 3HaUMMOCThI0. Hambosee cyliecTBeHHbBIMY B 3TOM IJIaHEe MOKHO CUM-
TaTh IMOCJIOBUILIbI-AHAIOTU, TOXAECTBEHHBbIE CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKME MOJENIN TMOCIOBULL, UIEHTUIHbIE
MTOHSTHS ¥ 00paskl B mocioBuiiax (MBanos, JlomakuHa, IletpyireBckas, 2021: 1015-1016). CMIITOMaTUYHO,
YTO B YYBAIlICKOM ¥ 0GeJIOpPyCCKOM $SI3bIKax 3a(MKCUPOBAHbI BCE€ YKa3aHHbIE TUIIOJIOTMYECKM 3HAUMMBbIE
PasHOBUIHOCTY MEXbSI3bIKOBbIX COOTBETCTBUI ITOCIOBULI.

Kak mn3BecTHO, «HauboIee OYEBUIHBIM TUTIOM MEXBSI3bIKOBBIX MMOCIOBUYHBIX COOTBETCTBUI SIBJISTIOTCS
MTOC/IOBUIIBI-AHAJIOTY, K KOTOPBIM I1eJ1eCO06PA3HO OTHOCUTH TaKue IMOCIOBUIIBI, KOTOPble MMEKT B pas-
HBIX $I3bIKax TOXIECTBEHHbIe cofepskaHue u GopMmy (XapakTepu3YIOTCSl MAeHTUUHBIMY 3HAUeHUSIMU, MaK-
CUMATbHO OJM3KUMU CUHTAKCUYECKUMM CTPYKTYpPaMM, JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUMM OPTaHM3aALVSIMU,
06pa3HO-MOHATUITHBIMY TUTaHaMM)» ([TeTpymieBckast, 2022b: 245).

B mpoaHanM3MpoOBaHHBIX UYBANICKMUX MOCIOBMUIIAX 3aduKCUpoBaHO 537 (21,5%) emuHuli, KOTOpbIE SIB-
JITIOTCST aHAJIOTMYHBIMU OEJIOPYCCKUM ITOCIOBMIIAM. TIOC/IOBMYHBIE aHAJIOTY B UYBAIICKOM ¥ 6€I0pyCcCKOM
s13bIKaxX OuddepeHIpPyIoTCs M0 XapaKTepy MeXbsI3bIKOBOW OGIIHOCTM Ha YeThbIpe TUIIA: YHUBEPCAIbHbIE,
VMHTepHAIMOHAJIbHbIE, OOIIMe TaKKe C PYCCKUM SI3bIKOM, OOII/ie TOJIbKO C 6€JI0OPYCCKUM SI3bIKOM.

YHusepcanvHble NOCn08UYbI-AHANO2U. YHUBEPCATbHbBIE MTOCTOBUIIBI (QYHKIMOHUPYIOT B SI3bIKAaX, HE CBS-
3aHHBIX MEKIY CO0O0J TeHeTMYeCKM M He MMEIOMMX IPSIMbIX apeaibHbIX M/WIY KYIbTYPHBIX KOHTAKTOB.
Takoro poza MOCIOBUIBI aOCOMIOTHO COBITAIAIOT IO CMBICTY, HO JTOBOJIBHO YacTO MMEIOT STHOKYJIBTYPHO
MapKMpoBaHHble Bapualiyi B Pa3HbIX SI3bIKaX. YHUBEPCAJIbHBIX MOCIOBUI, HEMHOIO, HO MMEHHO TaKOTO
pola eIVHUIIBI Hambosee SIPKO CBUIETETbCTBYIOT «O CYII€CTBOBAHUM MPUHIIMIIMAIBHO OOIIEro B UeaoBe-
YeCKOM MBIIIeHM) CI1oco6a 06001IeHNs JeiiCTBUTEIbHOCTY B (popMe IOCJIOBUIL IIPM BCEM Pas3IMuMy Bep-
OaJbHbIX ¥ 0OpasHBIX CPEICTB BhIPAKEHMs 000OIEHHO! MBICIM, OeTePMMHMPOBAHHBIX HALMOHAJIbHO
criennMKOii SI3bIKa M MEHTaIuTeTa Kaxkmoro Hapoma» (IlerpymeBckasi, 2023: 266). Cama BO3MOXKHOCTh
HaJIMUMs YHUBEPCATbHBIX eIVHUIl B IMOCIOBMYHBIX (OHAAX Pa3HbIX SI3BIKOB MMpa OOYCIOBIeHA XapaKTe-
pPOM UX CeMaHTMKM KakK adOpUCTUUECKUX eIVHUII, KOTOPHIM CBOMCTBEHHO O0606II€HHO-YHUBEPCATHLHOE
oTpaxkeHue neiictButenbHoctu (MBaHoB, 2019a: 391; MBanos, 2020: 672-677), ynorpebieHnue «BO BCEX
OCHOBHBIX QYHKIIMSX s13bIKa U peun» (ViBaHoB, 2022d: 170), a TakKe perylIsipHOe «CBOOOAHOE MTOPOKAEHNE B
CTepPEeOTUNHBIX KOHTeKcTax» (MBaHOB, 2019b: 391).

Cpeny IOCJIOBUII-aHAJIOTOB B UYBAILICKOM ¥ 6eI0pyCcCKOM sI3bIKax 3aduKkcupoBaHo 106 YHMBEPCATbHBIX
enuMHUL, (4TO cocrasisieT 19,8% OT 0O6INEero KOJMYECTBa MPOAHAIM3MPOBAHHBIX UYBANICKUX ITOCIOBMUII,
MMEIOIINX aHAJIOTU B 6eI0pyCcCcKOM sI3bIke). Harmp.:

Kypaxk kycHe xypax uaemacmeo ‘Tpau rpauy a3 He BeikiaoeT (BC 2007: 87), CdxaH xy¢He ¢dxaH cdxmacmo
‘BopoH BopoHy ma3 He Bbikmoer (UIT 2012: 24), Cdxan ky¢He ¢dxaH uasmacme ‘BOpoH BOpPOHY IJIa3 He
BoikioeT’ (UIT 2012: 167; UPC 1985: 401), CdxaH cdxaH Ky¢He widmapmacms ‘BopoH BOPOHY I71a3 He BBIKIIOET
(BC 2007: 88) — 6ei. Bopat sopatry (Ipyzau epyeary, Kpymkau kpymkauy) eauali (80ka) He vid3ey0e (He 8bIKIH0-
He, He 035)0e, He Koe) ‘BopoHa BopoHe (BOPOH BOPOHY) IIa3a (OKO) He BhIKIIOET (He kimwet)’ (ITI1 1976, 1:
344; TCIT 2011: 145; PCCIT 2000: 274) I'pau epauy He 03sp3 auy ‘Tpad rpauy He Boikaoet mia3’ (ITI1 1976, 1:
344), lIlpau Opauy He 03sp3 auy ‘Kopocrtenb Kopocrento He Boikaer mrasz’ (ITIT 1976: 1: 344), cp. Mopgenb
yHUBepcanabHOI mocnoBuilbl «Ravens / Crows / Hawks / Eagles / Jackdaws / Magpies / will not / never pick
out ravens’ / crows’ etc. eyes; or One raven / crow etc. will not pick out another raven’s / crow’s etc. eyes» (EP
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1997: 96-99), rme He 3adUKCUPOBaHA YyBallICKasl BapMalys C KOMIIOHEHTOM 700k ‘Tpau’ (Kak U 6eopycckme
Bapualyy ¢ KOMIIOHEHTaMM 100k ‘Tpad’ u crake ‘KOpoCTesp);

Kyga xupég xyg, uénxene xupé¢ uénxe ‘Oko 3a OKo, s13bIK 3a s13bIK™ (UIT 2012: 98) — 6en. Boka 3a 6oka, 3y0
3a 3y6 ‘OKo 3a OKo, 3y6 3a 3y6’ (JIEM 2019, 1: 278), 3y6 3a 3y6 ‘3y6 3a 3y6’ (III1 1976, 2: 468), Kpoy 3a kpoy, a
cmepyb 3a cmepus ‘KpoBb 3a KpoBb, a cMepTh 3a cMmepTh (CBITKB 1997: 86-88), c¢p. Momesib YHUBEpCAIbHO
rocoBuIbI «An eye for an eye and a tooth for a tooth» (EP 1997: 356—358), KoTopast mipmuobpea IupoKYyo
YIIOTPEOUTETBHOCTD B SI3bIKAX XPUCTMAHCKMX HApOAOB Oyiaromaps e€ Haauunio B 61bseiickmx Tekcrax (JIBM
2019, 1: 278-281), mpu 3TOM B Heii He 3apMKCHMPOBaHa YyBallICKast Bapualusl ¢ KOMIIOHEHTOM tongue ‘sI3bIK’
(kak 1 6emopycckas Bapuaius ¢ komrnoHeHTamu blood ‘KpoBb’ u death ‘cMepTy);

Tymna mymaa-mymaa uyn wdmapame ‘Y Karwm, Karmast ogHa 3a Apyroit, nonbsat kamens (UIT 2012: 76),
Tymnam mymaame me uyn anmams ‘Karmnst kamensb Tount’ (YPC 1985: 493) — 6ein. Bada <i> kameHs npadisae
(moustys) ‘Boma <u> kaMeHb npobuBaet (mporaumsaet)’ (II1 1976, 1: 57; KABM 2011: 63), Kponis kameHs
03sy6e (kpviwibiyy) ‘Karuiss kameHb monout (kpoummt)' (TCIT 2011: 286; KABM 2011: 62), Kponas na kponi
i kamens namae ‘Karuis 1o karie u KameHb jomaet’ (ITI1 1976, 2: 489), cp. Mmomesib YHUBEPCATbHOM MTOCIOBUIIBI
«Constant / Long dropping (or Many drops or Drop by drop) wear(s) away the stone [or make(s) a hole in
the stone]» (EP 1997: 349-352), roe He 3aduKCHMpOBaHa YyBallICKasi BapMalys ¢ KOMIIOHEHTOM drip ‘KamaTth
(B hopme noBTOpA drip-drip ‘KanaTb-KamnaTh IJis BbIpasKeHMsI 3HaU€HMsI MHOTOKPATHOCTY [TV iCTBUS);

Bonee monmoBuHBI (0KOMO 60%) YyBalICKMX Bapualivii YHUBEPCATbHBIX MOCIOBUI] SIBJISIIOTCSI STHOKY/b-
TYPHO MapKMpPOBaHHBIMM, MMEIOT Crieluduueckue KOMIIOHEHTbI ¥ KOMIIO3UIIMOHHbIE YacCTu, KOTOpbIe
He OTpakeHbl B MOJMIMHTBAIbHOI mapeMuorpaduu (py 3ToM 6e0pycckue aHaJIory UyBalICKMUX Bapua-
LIMIi YHUBEPCATbHBIX MOCIOBUIL XapaKTepU3YIOTCS MOUTU B [Ba pa3a MeHbIlleli 3THOKYJIbTYPHOI MapKu-
POBaHHOCTLIO).

HnmepHayuoHanvHele Noc108uUYbl-aHanozu. IHTepHaIMOHAIbHbIE TTOCTOBUIIBI PYHKIIMOHMUPYIOT B CyIIeC-
TBEHHO MeHbIIIEM KOJIMYEeCTBe SI3bIKOB, UeM YHUBepCa/ibHbIe, U SIBJISIIOTCS «Pe3ylbTaTOM TeHeTU4ecKow
OOIITHOCTM SI3BIKOB MJIM 3aMMCTBOBAHMS U3 OPYTUX SI3BIKOB (ITPEMMYIIECTBEHHO M3 OJHOTO BO BCE), a TAKKe
13 KaKoro-jnbo M3BECTHOTO TEKCTOBOTO MCTOUYHMKA ((OIBKIOPHOrO, JIUTEPATyPHOTO, cakpaabHOro)» (Ile-
TpymeBckasi, 2022b: 247), mosTomy, KaK IPaBuUiI0, <y MHTEPHAIIMOHAIbHBIX ITOCTOBULI, TI0 CPABHEHUIO C YHU-
BepcaJibHbIMM, TOPa3/l0 MeHbIIlas BapMaTUBHOCTh B PA3HBIX SI3bIKAX» (TaM 3Ke).

CpenumnocaoBUI-aHaJI0T0B B UyBaICKOM 1 6€JT0PYCCKOM SI3bIKaX 3a(pMKCHMPOBAHO 152 MHTepHAIMOHAIbHbIE
enuHULIBI (0KOJI0 28,3% OT 06IIero KoJIMJyecTBa MPOaHaIM3UPOBAHHBIX UYBALICKUX ITOCIOBUII, MMEHOIINX
aHaJyioru B 6eJI0pyccKoM s13biKe). Hamp.:

ITéuéx aua — néuék xytixd, nvicdk aua — nwvicdx xytixd ‘C MaJbIMM J€ThbMU MaJjible 3a60ThI, B3POC/IbIE JeTU —
3a60T1sI Besmky® (UIT 2012: 136) — Gen. Mansisi 03emki — manvisi 6edki <nadpacmyup 03emxi — naopacmyup
i 6edki> ‘Masbie geTu, Majable 3a60ThI <IIOAPACTYT JEeTUM — IOAPACTYT M 3abotb>‘ (ITI1 1976, 2: 120; TCII
2011: 316), Manvis 03emxi — OpobHbis 6edKi, 8snikist 03emki — 8snikis 6edki ‘Masible 1eTy — MeJKue 3a60ThlI,
6ombIme mety — 6obive 3a60ter’ (PCCIT 2000: 278), Manwis d3eyi — masvl K1onam, 601buibist 03eyi — 60blUbl
kjonam ‘MaJibie 1eTy — MaJio XJIONOT, 6o/blne get — MHoro xiaomnot’ (TIIT 1976, 2: 120), cp.: B aHIIMIACKOM
si3bIke Small children — small worries, big children — big worries, B ucrianckom Los hijos, cuando son pequenos,
entontecen a los padres; y cuando son mayores, los enloquecen, B utanbsinckoM Figli piccolo, guai piccolo; figli
grande, guai grandi, B naTbiiickom Mazi berni — maza beda, lieli berni — liela beda, B nutoBckoMm Mazi vaikai
— mazi vargai, dideli vaikai — dideli vargai, B Hemenikom Kleine Kinder — kleine Sorgen, grofSe Kinder — grofSe
Sorgen, B mmonibckom Mate dzieci — maty kfopot, duze dzieci — duZy ktopot, B pycckom ManeHvKue demku —
MmaneHvKue 6edKu, 8bIpocau demKku — npubasuuce 6edku, Manvie demxku — masvle 6edxku, a 6onvluue demxku —
6onbuiue u 6edKu, B yKpaumHCKOM Mani dimu — manuti Kaonim, eeJiuki 0imu — eeukuti Kaonim, B GpaHIry3CKOM
Petits enfants — petite peine (petits soucis), grand enfants — grande peine (grands soucis), Petits enfants, petits
tourments; grands enfants, grands tourments (BIC 2020: 206);

ITyckun xypdumawpdn xakad ‘Cocenyt moposke poacTBeHHuka’ (UIT 2012: 148) — 6Gen. baiski cyced Jsieniu
danvHsil padui ‘Bauskuii cocen ayudiie ganabHeit pomuu’ (II1 1976, 1: 386), Jlenw 6ai3ki cyced, ubim O0anéxi
po0d3iu ‘Jlyuiie GAM3KUI cocel, yeM maabHuii pomctBeHHuK (TIIT 1976, 1: 386), Zobpet cyced padHetiuivt 3a
podHaza 6pama ‘Xopouuii cocen pogHee pogHoro 6para’ (TCIT 2011: 183), cp.: B aHIIMiICKOM sI3bIKe Better
is a neighbour that is near than a brother far off, B ucnmanckom Mds vale vecino cercano que pariente lejano, B
uTanbssHcKoM Meglio un buon vicino che un parente, B natbiickom Labak labs kaimins tuvuma neka rads taluma,
B IMTOBCKOM Kaimynas artimesnis uz giminaitj, 8 nemenikom Ein Nachbar in der nehe ist besser denn ein Bruder
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in der fern, B monbckoM Sqsiad dobry za brata stoi, Lepszy sqsiad bliski, nizli brat daleki, B pycckom Bau3kuti
(BnuxcHuti) coced nyuuie danvHeli pooHu, JIyuuie coced 80u3u, Hexceau 6pam 8dau, B yKpamHckom Jobpuii cycid
dopoxcuuii 8id 6pama, [[o6puti cycid — Hatibauxcua podiHa, Bo ¢hpaHIiry3ckom Mieux vaut un voisin proche qu’un
frere éloigné (BIC 2020: 157-158);

Xésen ¢unue me ndnud nyp ‘I Ha conuile ectdb msitHa® (UIT 2012: 169) — 6en. I Ha coHypt écyb nasmol ‘U Ha
conHIe ectb nsiTHA' (ABIIC 2009: 73), cp.: B aHIIMIiCKOM s13bIke There are spots (even) in (on) the sun (ABIIC
2009: 73), B naThiickoM Ari uz saules ir plankumi, 8 iuToBckoMm Ir ant saulés yra tasky, B Hemenkom Auch die
Sonne hat ihre Flecken, B monbckoMm I na storicu sq plamy, B pycckom U Ha conHye ecms NIMHd, B YKPAaMHCKOM
I na conyi € naamu, B dpannysckom Le soleil lui-méme n’a t’il pas des taches (BIC 2020: 177).

CnezlyeT OTMETUTDb, YTO B HEKOTOPLIX C/IydadX PaACIIPOCTpaHEHMe MHTePHAIMOHAJIbHBIX IMOC/IOBUIL CO-
IMOCTaBMMO C IIPpeacCTaBJI€HHOCTbIO YHMBEPCAJIbHBIX ITOCJIOBUIL B PAa3/IMYHbIX A3bIKaAX, a I‘JIY6I/IHa aCCMMMUIIA-
IV MHTePHALMOHAJIbHBIX ITOCJIOBUIL B OTAE/JIbHBIX A3bIKaX MOJKET JEeTEPMMHIMPOBATDL Pa3uUTE/IbHbIE OTIINYMA
(bopMaanbe Bapmaumﬁ OIHOM MHTepHaL[MOHaI[bHOf/I IMMOC/IOBMIIBI B PA3HbIX SA3bIKAX.

Taxk, B UyBaIlCKOIi MOCIOBUIIE CEPEK ¢dka ¢ép ¢yn napame ‘Tlpenas numna cto jet crout (UIT 2012: 122),
KaK ¥ B ee Oemopycckux aHaymorax Ckpeiniigae dpasa doyea cmaiys (ckpoiniyp) ‘CKpuilyuee nepeBO HOJTO
crout (ckpurut)’ (I 1976, 2: 216), Ckpoinnisae dpasa cmaiyp, a 30aposae asyiyp ‘CKpuityuee 1epeBo CTOUT,
a sgoposoe mamaet’ (TIIT 1976, 2: 216), Ckpsinyuas sapba dea 8ski xwige ‘CKpuitydast Bepba JOIro SKUBET
(TCIT 2011: 482), ucnonb3yeTcsi sTHOCTENMOUUIECKNUI T KOMIOHEHT-GUTOHMM (B UyBallICKOM SI3bIKe ¢dKa
‘muria’, B 6eiopycckoM 8sap6a ‘Bepba’), KOTOPOTO HET B MHOSI3BIYHBIX BapMaHTax 3TOi MHTePHAIMOHATbHOI
MOC/IOBULIBL, CP.: B aHIVIMIICKOM sI3bIKe A creaking gate hangs long on its hinges, B utanbsackoM Albero cigolante
due secoli vive, B natbimckom Cikstoss koks dtri neliist, B nutosckoMm Girgzdantis medis ilgiau stovi, B Hemel-
KoM Der knarrende Baum steht am ldngsten, B moiabckoM Skrzypiqce drzewo najdtuzej trwa, Stary dgb, choc skrzypi,
dtugo trwa, Drzewo, ktére skrzypi, dtuzej w lesie stoi, B pycckom Ckpunyuee depeso dea eeka ycusem, CKpuny-
uee depeso doneo (Donsuie) ckpunum (cmoum), Ckpunyuas 6epe3a donvuie cmoum, B yKpauHckoM Ckpuniuge
depeso Hatidoswe cmoims, Ckpunyue depego Ha ceimi doszo Hcuse u np. (BIC 2020: 264-265).

3ameTHOe KOjnMuecTBO (6omee 25%) UyBallCKMX BApMAHTOB MHTEPHAIMOHAJbHbIX ITOCTOBUIIL SIBJISIOTCS
STHOKY/IBTYPHO MapKMPOBAHHBIMM, MMEIOT YHMUKAJIbHbIE KOMIIOHEHTHI, KOTOpble He OTpaskeHbl B MHO-
SI3BIYHBIX TTOCJIOBMYHBIX aHajorax (IIpyu 3TOM, UTO [TOKa3aTeJbHO, 6eIOPYCCKIe aHAIOIM YyBallICKMUX Bapy-
alMii MHTePHALMOHAIbHBIX IMOCIOBUI] B TOpa3fo MEHbIEi CTEeIeHN XapaKTepPU3YIOTCSI 3THOKY/IbTYPHOI
crenu(pUUHOCTHIO).

ITocnosuypl-ananozu, obwue 071 Uy8auickozo, 6en0pyccKozo U Pycckozo sA3bikod. OOIIMe IJIS UyBaLICKOTO
" 6GeIopyCcCcKOro, a Takyke PyCCKOTO SI3bIKOB ITOCTOBUIIBI — 3TO TeTePOTeHHAs 10 XapaKTepy MesKbsI3bIKOBOIA
KOpPeJIIy TPYIIa eIVHNIL, B KOTOPYIO BXOAST 3aMMCTBOBAHMST U3 PYCCKOTO SI3bIKA B UYBAIICKMIL U B Ge-
JIOPYCCKMIA SI3BIKM (3@ MCKIIOUEHMEM MHTEPHALVOHAIbHBIX MMOCIOBUII), a TAKKEe IOCTOBUIILI, OOIIVE IS
6eJI0pPyCCKOTO M PYCCKOTO sI3bIKa KaK CJIEACTBME UX OMM3KOTO SI3IKOBOTO POACTBA. M WUyBamICKMii SI3BIK, U
6eJIOPYCCKMIA SI3bIK UCITHITAIM B CBOE BpPeMSI CUJIbHETIIIIee sI3bIKOBO€ U KyJIbTYPHOE BJIMSIHME PYCCKOTO SI3bIKA,
YTO He MOIJIO He CKa3aTbCs Ha HaJMuMM OBOJBHO CYIIECTBEHHOIO B KOJMUECTBEHHOM IIJIaHE PYCCKOTO
agcTpaTtal B MOCIOBMYHOM (OHAE KaK UyBaIICKOTO, TAK M 6€I0PYyCCKOro s13bIKa. [IOMMMO 3TOTO PYCCKUIL SI3BIK
M pyccKasi KyJlbTypa OKa3aliy 3HAUMTEIbHOE BIVSIHME Ha SI3bIKM, apeaibHO O/11M3KMe 6e10pycCKOMY, ITO3TO-
My B HEKOTOPBIX CyJasix o6IIye sl YyBalICKOT0, 6€IOPYCCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB ITOCTOBUIIBI (PUKCUPY-
IOTCS ellle M B YKPAMHCKOM sI3bIKe, peXke — B IOJIbCKOM, JIATBIIIICKOM U JIMTOBCKOM si3bikaxX. KoHeuHo, He
MeHbIllee BAMSHME OKa3a/IM PYCCKMIA SI3bIK M KYJIbTypa Ha S3bIKM, TeHeTUYECKY WM apeaibHO OM3Kue uy-
BaIlICKOMY, B KOTOPBIX (DMKCUPYETCS] 3aMETHOE KOIMUYECTBO OOIIMX C PYCCKMM ¥ UYBAIICKMUM SI3BIKAMM T10-
CJIOBUII, KaK, HAIPUMeEP, B TYBUHCKOM s13bike ([TeTpymieBckast, 2022b: 248-249). OmHaKO pycCKuii afAcTpar B
MTOCJIOBMYHBIX (POH/IAX SI3BIKOB KOPEHHBIX HAPOAOB Poccuyt omimcaH ele HeJOCTaTOYHO ITOTHO U 3aCTyKUBAET
CTIELAIBHOTO COTIOCTAaBUTEILHOTO M3YUeHNsI, I0O9TOMY B IAHHOJ CTaThe PaCcCMaTPUBATHCS He OyeT.

Cpeny IMoUIOBUII-aHAJIOTOB B UYBAIIICKOM ¥ 6€JIOPYCCKOM SI3bIKax 3aUMKCUPOBAHO 273 eAMHUIIbI, O0IIIe
TaKKe C PYCCKUM SI3BIKOM, MCKITIOUAsl YHMBEPCAIbHBIE ¥ MHTEpPHAIMOHAIbHbIE IMOCTOBUIIBI (cBbImIE 50,8%
OT OOIIero KOAMYeCTBa MPOAHATM3UPOBAHHBIX UYBANICKMUX IMOCIOBUII, MMEIOMIUX aHAJIOTU B GeI0pyCcCKOM
s13bIKe). Hanp.:

1A,HCTpaT — pe3ynbTaT BJIMAHNMSA OOHOTO S3bIKa Ha ,Z[pyI‘Oﬁ Ipu JINTEJIbHbIX A3bIKOBBIX KOHTAKTaX B YCJIOBUSX OOJITOTO
COCYILIEeCTBOBAHMS ABYX HAPOA OB, TOBOPAIIMX HA 3TUX SI3bIKaAX.
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Kdnyxxoti nynwdx uxké xym uan ¢anmaggé ‘sl TyXOTO Tora Ba pasa He 3BOHAT (OTKa3 IMOBTOPUTH
ckaszaHHoe)’ (UIT2012: 34) — 6en. I'nyxim 0sa paswl § Kacuése He 360HAUDb ‘TTyxXUM IBa pa3a B KOCTeJIle He 3BOHSIT
(TCIT 2011: 136), I'nyxomy 036e abedHi (08a manebHsl) He cayxcays ‘Tmyxomy aBe obemHy (IBa MojeOHA) He
aryskat’ (ITIT 1976, 2: 166; TCII 2011: 136), Zna enyxoza 03810x abed3eHs He Cyxaub ‘JIJist TIIyXoro aBe obemHu
He caykat’ (TCIT 2011: 136), cp. B pyccKoM si3bIke [71yxum d8a pasa 8 konokon He 36oHsim (BCPIT 2010: 745),
I'nyxomy deyx obedueti He ciyxcam (BCPIT 2010: 612), I'lmyxum dse 06edHu He cryxcam (BCPIT 2010: 612), a Takke
3aMMCTBOBAHME M3 PYCCKOTO B YKPAMHCKOM /Iis1 2/1yx020 08i 06idHi He npasnsmy (BIC 2020: 141);

Képexa¢ ménme nénmecép wvisa ax kép ‘He 3Has, roe 6poj, B Bogy He cyiicst’ (UIT12012: 77) — 6en. He gedaeuu
(He 3mepayuist, He cnasHayuwisl) 6pody, He Kidatica (He npoleati, He cyHbCs1) y 800y ‘He 3Haems (He usmepus, He
y3HaB) 6pomy, He Kujaiics (He mpbirait, He cyiicst) B Bomy (TIIT 1976, 2: 455; TCIT 2011: 361), cp. B pyccKOM
s3bIke He 3Haews (He ussedaswiu, He ucnsimas, He cnpocus) 6pody, He cylics 8 6ody (BCPIT 2010: 954; PBIIC
2007: 86), a Takke 3aMMCTBOBaHME U3 PYCCKOTO B YKpamMHCKOM He cnumasuwiu 6pody, He cyHbcs y 800y (BIC
2020: 221), He iidu y 800y, He cnumasuiu 6pody (BIC 2020: 221), He ni3b y 800y, He 3Hatouu 6pody (BIC 2020: 221);

ColH annuHyuu KyKdio nelcakkdaH KypdHHd ‘TInpor B uyskux pyKax Kasketcs 6onpimmm’ (UIT 2012: 114) — Gen.
YV uyxcoix pykax nipoz esnixk ‘B uyskux pykax rpor Beauk (IIIT 1976, 2: 264), cp. B pyCCKOM SI3bIKe B uyxux
pykax <gecezda> nupoe geaux (BCPII 2010: 772), a Takske 3aMMCTBOBaHME U3 PYCCKOTO B YKPAMHCKOM B uyxncux
pykax 3asute O6invwiuti wmamox (BIC 2020: 284). IIpu 5TOM B UyBAIIICKOM SI3bIKE AAHHAS TMOCIOBUIA MMEET
STHOKY/IBTYPHO MapKMPOBAHHbIN aHAIOT CoiH aanuHuu Kypka mymad ‘KoBlI B UykKMX pyKax KaskeTcsl BKYC-
HbiM® (UIT 2012: 114);

Yasca ¢vlgdx ma, ¢asdpca ¢plpmmasina map ‘Bau3ok JOKOTb, HO He IMOBepHeIIb U He yKycumb (YIT 2012:
39) — 6en. bni3ka nokayp, 0sl He YKyciul ‘Bau3Ko J0KOTh, Ha He yKycumrb (T[T 1976, 1: 471), cp. B pycCKOM
s13bIKe BaU30K Jlokomo (JIokoms 621u30k), 0a He ykycuuis (BCPII 2010: 492), a Takke 3aMMCTBOBaHME U3 PYCCKO-
T0 B YKpauHCKOM buswvko Jiikoms — ma He exycuut (BIC 2020: 123), B mombckom Choc blisko tokied, ale go nie
ugryziesz ‘XoTb O6IU3KO JIOKOTb, HO ero He ykycumb (BIC 2020: 123). [Ipy 3TOM B YyBaIlICKO ITOCTOBUIIE
MIPUCYTCTBYET CHeIM(MUIECKNii KOMIIOHEHT ¢asdp ‘TTOBOPAaYMBATh .

CpaBHUTENIPHO HEOOIbIIOe KOMMIeCTBO (OKOMO 18%) UyBaIICKMX aHAIOTOB GEIOPYCCKUX M PYCCKUX IIO-
CJIOBULL SIBJISIIOTCST STHOAMHIBOKY/JIBTYPHO MapKUMPOBAaHHBIMM, UMEIOT crelnuduyeckue KOMIIOHEHTbl MU
dbopmasibHbIE BapUaHThI (6€IOPYCCKYE aHAIOTH YYBAIICKUX ITOCIOBUII, OOIIMX C PYCCKUMM, UMEIOT COIIO-
CTaBMMYI0 3THOIMHTBOKY/ILTYPHYIO crieninuuky — 6omnee 21%).

ITocnosuypt-ananoeu, odujue mMoavko 0ns Uy8auickozo u 6enopycckozo s3vikos. OO6IIye TONbKO IJIsT UyBalll-
CKOTO U 6e/I0PYyCCKOTO SI3bIKOB ITOCIOBUIIBI TTPEICTABIISIOT CO00V Haubomee MaIOUMCIeHHYI0 TPYIIITY — BCETO
6 enyHULI, BhIENIeHe KOTOPBIX XapakTepu3yeTcsl, KaK U JIJis JI000¥i Taphl sI3bIKOB, ckopee Kak ad hoc, mo-
CKOJIBKY JIJIST HaZexKHOI BepuduKaium TpedyeT MpoBepKy Ha MaKCMMAaIbHO IIMPOKOM ITapeMUOIOTMUECKOM
(boHe (TIpexkIe Bcero TIOPKCKMUX SI3bIKOB). TeM He MeHee M30PaHHbI B TaHHON CTaThe eBPOIECKIIT BEKTOD
COTIOCTaBeHMS TTO3BOIMII 3a(UKCUPOBATh YHUKAIbHbIE TMapHble MOCIOBMYHBIE aHAIOTH JJIS UyBaIlICKOTO
" 6e1opyCccKOoTo SI3bIKOB (Bcero 1,1% OT 0611ero KoamMyecTBa MPoaHaIM3UPOBAHHBIX UyBAIICKUX MTOCTOBMUII,
MMeIOIINX aHAIoTH B 6eJIopyccKoM s13bike). Hamp.:

Awd cdmax — ¢y KyHE, cueé cimax — xén kyHé ‘[1o6poe CI0BO KaK JIETHUI IeHb, CYPOBOE CJIOBO KaK 3MMHMIA
nmenb (UIT 2012: 87), blpd cdmax natidix kyH nek ‘lo6poe cI0BO, UTO SICHbIN mdeHb (UIT 2012: 88) — 6en. Jlacka-
8ae cJ108a, umo 8ecHasvl d3eHv ‘JlackoBoe CIOBO — KakK BeceHHUIT meHb (ITI1 1976, 2: 9), roe u uyBamickue,
" 6eIopyCcCcKye TOCTOBUIIBI-AHATIOTY STHOKY/IBTYPHO MapKMPOBAaHbI (MMEIOT crielnduyecKme JeKCUIecKue
KOMITOHEHTbBI, XapaKkTepusymwline «JeHb» KaK «JIeTHUI», «3MMHUII», «SICHbI/» B UyBallICKOM SI3bIKe U KakK
«BeCEeHHUIT» — B 6EJIOPYCCKOM);

Hké xycaHa vip nynatimdn ‘IBym xo3sieBaM He yroguts (UIT 2012: 23) — Gen. Ad3iH deym naHam He yeo03iyb
‘OmuH nByM rocriogam He yromut’ (TII1 1976, 1: 316), Takke cp. B 6€I0PYCCKOM sI3bIKe OM3KME IO CMBICTY
MOCTIOBULBL /J[gym naHam He cayxel ‘IIBym rocmomam He cmyxku’ (III 1976, 1: 316), Jgym nanam cayxcolypb
He MoxcHa ‘[IByM rocromaM crykutb Henb3s’ (T 1976, 1: 316), Bocxogsinye K 6M6IeICKOMY BBIPaKEHUIO
cy2asayb 08ym naHam ‘CTy>kUTh ABYM rOCIiofiam’, KOTOpoe MIMPOKO PacIpOCTPaHEHO B SI3bIKAX XPUCTUAHCKUX
eBponerickux HaponoB (JIBM 2019, 1: 90-93);

Kanagaccune caxan kanag, égneccure Hymaiipax égne ‘MeHbllie TOBOpH, 6oibiiie padorair’ (UIT 2012: 80) —
6es. Boawsul pabi, a meHw zasaps! ‘Boinbiie paboraii, meHbie rosopu’ (III1 1976, 2: 278), Menw 2asapel, a
6osbul pabi ‘MeHbIle TOBOPH, 60s1bI1e padorait’ (IIIT 1976, 2: 279), ipu 3TOM B IPYrUX SI3bIKaX €CTh OIM3KME
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10 CMBICJTY TTOCJIOBUIIBI, CP. B aHIVINIICKOM sI3bIKe Speak little, do much ‘ToBopu maio, nenait Muoro’ (B. Franklin,
«Poor Richard’s Almanack», 1733-1758), B pycckom MeHbuie 2080pu, 0a 6ovuie denati (BCPIT 2010: 181);

Meén nécepen, dna ¢umecépex xdsapmdn “UTo cBapuiib, To U cbeiib (UIT 2012: 156) — 6en. IlImo HasapsLty,

moe i 3’ey ‘Uto HaBapwi, To u cven’ (III1 1976, 1: 243), Sk 38apeiwi, mak i 3’aci ‘Kak cBapuiiib, Tak U MOEIIb
(TIIT 1976, 1: 243), Sk Hasapsini, mak i naeai ‘Kak HaBapwman, Tak u moenu’ (I1I1 1976, 1: 243);

Cvinman KyauuueH manmaw xdednman kyn ‘Uem HacMexaTbCsl Haf, OIPYTUMU, cMeiicst Han coboir’” (UIT 2012:
113) — 6en. He cmelica 3 nwood3eli, mol cam cmsawHeli ‘He HacMmexaiicsi Ham JIIOAbMM, Thl CaM CMEIIHO
(TIIT 1976, 2: 399), rme M uyBallICKKe, M OEJIOPYCCKIME MMOCTOBUIIbI-AHAIOIY 3THOKYJIBTYPHO MapKUPOBaHBI
(umeloT crienviduyeckye BTOpble KOMITO3MIIOHHbBIE YaCTH);

TupkekeHe mupéx méné muené ‘Cnuuikom pasbopumMBomy moctaHyTcs nmomouku’ (UIT 2012: 144), Tupke-
KeHe mupék xéppu ‘CnumikoM pasbopumBomy Kpait Gmioma’ (YIT 2012: 144) — 6Gen. A0 8wibopay — Hi
aanyeti, Hi abopay ‘OT pa3bopunBOCTY — HU JanTeit, HU o6op’ (T[T 1976, 2: 30), 3a nepabopst — nanyi ol
abopel ‘PazbopunBomy jgantu u o6opsl’ (II1 1976, 2: 30), 3 esnikix ssibopay — aanyi dvi abopst ‘CIUILIKOM
pas6opunBomMy — jantu u o6opsr’ (I 1976, 2: 30), IIpa3 esanikis nepabopsl acmanics nacmainst 0bl a6opsl
‘CnuIimkoM pa3bopuMBOMY OCTaIMCh janTu u o6opsl’ (III1 1976, 2: 30), rme u uyBaiickue, u 6e1opycckue
MOCIOBUIIBI-QHAJIOTY 3THOKYJITYPHO MapKUpPOBaHbl (MMeEIOT crelnuduieckue JeKcuyeckue KOMIIOHEHTHI,
06pasHo Tepenawlle TO, YTO MMEHHO AOCTAHETCS «CJIMUIIKOM Pa36bopuMBOMY» UEJIOBEKY — mupék méné
‘TIOIOHKY Ha 61ome’, T. e. méné ‘Hudero’, mupék xéppu ‘Kpait 6iioga’ B UyBaIICKOM SI3bIKE U Janyi ‘mantu’ u
aboput ‘060pbI’ B OEJIOPYCCKOM).

Kaxk MOXHO BUAeTb, Kask[asi BTOpasi YyBallICKasl TIOCIOBUIIA, MMEIOIIAasl aHAJIOTY TOJNBKO B GeI0pyCccKOM
SI3bIKe, STHOKY/IbTYPHO MapKMpoBaHa (BK/IIOUAET crielu(uuecKye JeKCUUecKre KOMIIOHEHTh). VI XOTS BbI-
IesieHye MOCIOBUII, OGIIMX TOMBKO JJIS1 YyBAlICKOTO U 6eI0pyCcCKOro SI3bIKOB, Kak yke TOBOPWIJIOCh, HOCUT
CKOpee IMarHOCTMYECKMii XapakTep, TeM He MeHee, KaK I10Ka3ajy HallM MpefbIaylie MCCIeIoBaHus,
«MIMeeT BeChbMa BBICOKYIO 3HAYMMOCTb, TIO3BOJSISI OLEHUTDh M CPAaBHUTb TUITOJIOTMUYECKYIO OG11M30CTh / OTHA-
JIEHHOCTb KAYECTBEHHOTO COCTaBa eAVIHUIL IIOCIOBUYHBIX (DOHIOB Pa3HBIX SI3bIKOB 10 OTHOIIEHUIO K JTaHHOMY
sa3bIky» ([TeTpymreBckast, 2022a: 500).

ToscdecmeeHHble N0 cCMPYKIMYPHOIl Modenu yysauicKue u 6e10pyccKue nocaosulst

IMop, CTPYKTYPHOI MOZIENbI0O B IAPEMUOIOTUY CIeAyeT MMOHMMATh TaKOM «IMIMPUUECKU Bepuduimpye-
MbIiT MAeaabHbIi o6paselr] GOpMbl U comepskaHMs JaHHO MmocwioBuilsl» (MBaHOB, JlomakuHa, IleTpyiieB-
ckast, 2021: 1015), KOTOpPBIN BBICTYIIAeT «MHBAPMAHTOM JJISI BCEX BaPMAHTHBIX U (PaKyIbTaTUBHBIX (HOPM eé
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO COCTaBa ¥ TpaMMAaTHYeCKOii OpTaHM3alMi, a TaKKe BCEX BApMAHTOB e€ 00IIero
3HAUeHMs» (TaM 3Ke).

B ciyyae comocTaBiieHus1 IBYX WM Gosee SI3BIKOB CTPYKTYPHAsI MOJENb UCIIOIb3yeTCs B KauecTBe uie-
aJIbHOTO MEXbSI3bIKOBOTO 00pasiia (MHBApMaHTA) AJI1 aHAJOTMYHbIX WM GIM3KUX TI0 CTPYKTYPHBIM MOJe-
JIIM TIOCTIOBUIL (BApMaHTOB) B Pa3HbIX SI3bIKAaX, UTO TOKA3aHO B HOBENMIIMX MCCIENOBAHMUSIX Ha MaTepuase
TTOC/IOBUII, Pa3INYHbIX s13bIKOB ([TapeMuosnorus 6es ..., 2021: 12-55), 6e10pyccKuX MOCIOBUI] HA HIMPOKOM
s13bIKOBOM (hoHe (TTeTpytayckas, 2021: 32-88), a Takke 6e/I0PYCCKUX TTOCTIOBUIL B CPABHEHUM C ITOCOBUIIAMMU
Bericckoro si3bika ([letpymesckas, 2022a: 500-501) u TyBuHCKoro si3bika (IleTpymesckas, 2022b: 250-253).

B pa3HbIX SI3bIKAX MTOCTOBUIIBI, KOTOPBIE TOXKIECTBEHHBI ITO CBOMM CTPYKTYPHBIM MOZEJISIM (T. €. MMeIOI/e
00IIyI0, MHBAPMAHTHYIO CTPYKTYPHYIO MOJE/b), MOTYT COBIIAIATh JMOO He COBIIAATh IO CBOEMY ILUIAHY
comepskaHus. B repBomM ciydae Takyue IOCTOBUIIBI SIBJISTIOTCS MEKbSI3bIKOBBIMUM aHAJIOTAMM (CM. BBIIIE), BO
BTOPOM CJTydae — MeXKbsSI3bIKOBBIMY KOppeISITaMu B (hopMaTbHOM IIIaHeE.

C TOYKM 3peHMs] TPOBEPOUATBHOM TUIIONOTUY SI3BIKOB MMPA, MEKbSI3bIKOBOE TOXKIECTBO MOCTOBUUHBIX
CTPYKTYPHBIX MOZeeli yKa3blBaeT BO BTOPOM (JIydyae Ha CyLIeCTBOBaHME YHMBEPCAIbHBIX MOJeseil JeKCu-
KO-CUMHTAKCUYECKOl OpraHU3alyy MOCIOBUI] B Pa3HBIX SI3bIKAX, UTO OBLIO MOKA3aHO HAMM Ha MpuUMepe
6emopycckoro si3bika (Tlerpymsyckast, 2021: 93-107) u TyBuHCKOrO s13bika ([TetpymeBckasy, 2023: 266-270).

Iy co3maHust TIOJIHOTO CITMCKA YHUBEPCATbHBIX MMOCTOBMYHBIX MOJEe) 3HAUMMBIM SIBJISIETCST KasKbIi
YCTAHOBJIEHHBIN (BaKT TOXKIECTBA CTPYKTYPHBIX MOJeNel, JaleKux Mo COAep KaHuIo, HO KOPPeISTUBHBIX B
(hopMasbHOM IIaHe TTOCTOBUIIL B KasKI0Vi TTape sI3bIKOB, M30PaHHBIX IS aHAINM3A.

B mpoaHanu3MpoBaHHbBIX YyBANICKUX TOCTAOBUIIAX 3aduKkcupoBaHo 131 egununa (5,2%), KOTOpbie SIBJISI-
IOTCSI He TOXKIECTBEHHBIMM MO CMbBICITY, OTHAKO TOXIECTBEHHBIMU I10 CTPYKTYPHOIT Momenyu 6e0pyCcCKUM

238



HOBbIE UCCNEJJOBAHUA TYBDbl THE NEW RESEARCH OF TUVA

www.nit.tuva.asia Net 2024 Novye issledovaniia Tuvy

nocioBuiaM. YyBaiickue 1 6eopycckye MOCTOBMYHBIE Mapaylie/ii TAKOro poJa MOXKHO pasTpaHMYMUTh Ha
HECKOJIbKO TPYIIII IO CTeIeHM BO3pacTaHMUs pasjanuuii Kak B COCTaBe JEKCMUeCKUX KOMIIOHEHTOB, TakK U B
CUHTaKCHYeCKMX (hopMax IMoCTIOBMUII.

HepBy}o T'PYIIITY COCTABJ/ISIOT YyBallICKME U 6EJ'IOI)YCCKI/IQ IIOC/IOBUIIBI, KOTOpPbIEe Cl)OpMaI[bHO Pa3aIN4uYarTCAa
TOJIBKO OOHVMM CEMAaHTNUYECKN OJOMMHAHTHBIM JIEKCMYECKMM KOMIIOHEHTOM. Hanp.:

Kawxdpa wdné mdpanmapams ‘Bonka 3yosr kopmsat’ (UIT 2012: 167) — 6en. Boyka Hozi kopmaus ‘Bonka
Horu KopmsT’ (ITIT 1976, 1: 60);

FOpnanune ronax muxa camdpmaiimdn ‘Tlenuem skepebeHka He Hakopmuib (UIT 2012: 80) — 6en. Canays
necHsami He kopmaup ‘CooBbst ecHsIMM He KopMat (TCIT 2011: 465; PCCIT 2000: 281).

BTopyto rpyIiny cocTaB/sIIOT YyBalICKMe 1 GeI0pyCcCcKie MOCIOBUIIbI, KOTOpble (OPMAaTbHO Pa3INJyaroTCs
y3Ke IByMSI CEMaHTUYECKU JOMWHAHTHBIMY JIEKCUYECKMMM KOMIIOHEHTaMU, TECHO CBSI3aHHBIMM TI0 CMBICITY
Mesxay coboit. Hamp.:

Bamd ¢binHa cdmaxna ynmanatimdn ‘CTaporo uenoBeKa cioBamyu He mpoBememns (UIT 2012: 132) — 6Gert.
Cmapoza eepab’s Ha MaKiHy He autykaew ‘CTaporo BOpo0Obsl Ha MSIKMHe He nposefenis (ITI1 1976, 2: 226);

Kauaxan cyxané edpdm ma, dcé kécke Y K03bl 60pofa IJIMHHAas, a yM KopoTok’ (UIT 2012: 166) — 6en. Y 6abs!
sasnacwl 0oyzis, a po3ym kapomxki ‘Y skeHIIVHbI BOJIOCHI AJIMHHBIE, a yM KopoTok’ (TCIT 2011: 511).

TpeTbio TPYIIITY COCTABJISIOT UyBAIICKIE ¥ GEIOPYCCKMe MTOCTOBUIIBI, KOTOPbie (hOpMaIbHO PasanvaroTCst
1[e/I0i MpeaIMKATUMBHOM YacTbio, B KOTOPOJi COUeTaHMEe HOBBIX JIEKCMUECKMX KOMIIOHEHTOB CO3[aeT CIie-
uuduIecKyr o6pasHocTs. Harmp.:

Awd cmax dwanand awpan ma mymad ‘JlackoBoe c10BO BKycHee >kapeHoro msica’ (UIT 2012: 88), blpd
camax mymad anampax ma aatidx ‘lo6poe cIoBo ayyile BKycHoui iy’ (UIT 2012: 88) — 6en. Jlackasae cosa,
umo eecHaswv!l 03eHs ‘JlackoBOe CI0BO — Kak BeceHHUIT neHb (III1 1976, 2: 9);

ITyaHdH edkdpé me ¢dmapma mdeams Y 6oratest u 661k Hecetcss (UIT 2012: 20), [IysH ¢blHHAH KYwaké me
nyad metmams ‘Y 6oraToro u Komka pbioy sosut’ (UIT 2012: 20) — 6en. Bazamamy i ckpsinka cama zpae, a
Mas i cmbikam He xoua ‘BoraTomy M CKpMIIKa cama MUTpaeT, a Mosl M cMblukoM He xouet’ (TIIT 1976, 1: 432),
Bazamamy uwopm 03sueti kanviwia ‘BoraToMy 4epT JeTeil KOJIbIIIET, a 6eMHOMY U3 KOJIbIOENI BbIOpachiBaeT’
(TIIT 1976, 1: 422), Bazamamy i wopm y kawy maciam Kioae ‘boratomy u 4€pt B Kanry macyiom Kupgaet’ (ITI1 1976,
1:422).

YeTBepTYIO TPYIIITY COCTABJSIIOT YyBAIICKMe ¥ 6eI0pyccKie MOCIOBUIIbI, KOTOpble GOpMalbHO pasiiiya-
IOTCSI BCEM JIEKCMUECKMM COCTaBOM, KPOMe OJHOr0 CeMAHTUUYEeCKM JOMMHAHTHOIO JIEKCUMUEeCKOTO KOMIIO-
HeHTa. Hamp.:

Jlatidx nawana nép nywd, uyman aawava ¢ép nyud ‘Xopoliei Jomaau OguH KHYT, JIEHUBON JIOMaan —
cro kayToB’ (UIT 2012: 84) — 6en. Jo6psl uanasex nabaiyua i kiea, a 6nazi He 6aiyya i Kis XOpOIINii UeJIOBEK
IMOOOUTCS ¥ KMBKA, a I1oxoit He 6ouTcst v nanku’ (CBITIKB 1997: 66);

Yépé ¢oviH uépu uén map ‘Cepaiie yemoBeka He pemenb (UII, 2012: 110) — 6en. Capya He kameHs ‘Cepalie
He kameHb (TIIT 1976, 2: 255).

[IsaTyio TPYIIMY COCTaBJSIOT UyBalICKMe U Geopycckue MOCIOBUIIbI, KOTOpble (OPMaTbHO Pa3aNMUaroTCs
BCeM JIeKCMUYEeCKMM COCTaBOM, KpOMe JBYX CTPYKTYPHO CBSI3aHHBIX C€MaHTUUECKU TOMMHAHTHBIX JIEeKCU-
YeCcKMX KOMIIOHeHTOB. Harp.:

Bamd ¢einman aw kyn, xyma eamd nyndH ‘He cmeiicst Haz cTapbIM, 1 cam Oyaennb crapbiM’ (UIT 2012: 131) —
6en. He cmetics, 6pam, cam 6yd3ew candam ‘He cmeiics, 6pat, cam Oymens conmat’ (ITIT 1976, 1: 498), He
cmetics, 6pydse, 6o Ui mabe 6yod3e ‘He cmerics Ham opyrumu, u Tebe 6ymeT To ske camoe’ (ITIT 1976, 2: 400).

]_HECTY}O TpyIITy COCTAaBJ/ISAIOT YyBallICKME U 6EJIOI)YCCKI/IE MMOC/IOBUIIBI, KOTOPbIE d)OpMaJIbHO pas3inM4arTCsa
BCeM JIEKCMYECKMM COCTaBOM, COXPaHsIs ITPM 3TOM 6330By10 CMHTAaKCUYECKYIO CTPYKTYDY. Hanp.:

Amdn xépHe ¢cummecép amma Xvieca tidmac map ‘He movigs mo Bonru, He cHmumarii canoru’ (UIT 2012: 77),
Amdna xypmacdp ammyHa aH xeié ‘He yBumesiu Bonru, He cHumaii camorn’ (UIT 2012: 77), Amdn xéppune
cummecép ammyHa aH xvié ‘Tloka He momien mo Bosru, camor He ckuabiBait’ (UIT 2012: 77), Tunéc xéppute
cummecép ammyHa aH xvleé ‘Tloka He moIren A0 MoOps, carory He cHuMmai’ (YIT 2012: 77) — 6en. Pauki He
nepanibly — HAMA 4azo NAHYOXI Cyuibiyb ‘Peuky He Teperibll — Heuero mopTsaHKky cyimmTh (CBITKB 1997: 130);

Kénmynune kénem napmatimdx ‘MonuTBOI KaeTh He moctpouinb (UIT 2012: 80) — 6en. basikanHem pado-
mol He 3po0iul ‘BonToBHel paboTy He caemnaems (ITIT 1976, 2: 278).
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CeIbMyIO I'PYIIITY COCTaBJISIIOT UyBaIICKMe M OeopyccKue MOCIOBUIIbI, KOTOpble (opManbHO pasanya-
IOTCSI KaK I10 JIEKCMIECKOMY COCTaBy, KpOMe OFZHOTO (MJIY HECKOMbKMX) CeMaHTUUYECKM JOMMUHAHTHBIX JIEKCH-
YeCKMUX KOMITOHEHTOB, TaK U [0 CMHTaKCMUYeCKol cTpyKType. Harp.:

ITép myc ¢ep ny¢pdn xakadpax ‘OpyH IpyT Jopoke cra ronos ckota’ (UIT 2012: 14) — Gen. He mati cmo xon,
Maii cmo c¢s6poy ‘He umeli cTo cTOTOB ceHa, uMmeit cto apyseit’ (TTIT 1976, 1: 382), cp. aHasor 6eI0PyCCKOii
TTOCIOBUIIBI B YKpPanMHCKOM si3bIKe He matii cmo kin, sik cmo dpy3ie (BIC 2020: 227), He mati cmo kin y nozi, a mati
dpysie dosoni (BIC 2020: 227);

SIm kyga kémecm, mémém Kyca képem ‘BpaHb 1a3a He ecT, IpIM r1a3a ect’ (UIT 2012: 113) — 6en. Copam He
Jdvim, 8auaii He 8vlecyd ‘CTBIN He AbIM, 171a3 He BbliecT (TCIT 2011: 489).

Bce uyBaIicKue MOCIOBUIIbI, TOKIECTBEHHbIE OETOPYCCKUM IO CTPYKTYPHOI MOJIENN, SIBJSIOTCSI 3THO-
KyJIbTYPHO MapKMPOBAaHHBIMY, IIOCKOIbKY MMEIOT B CBOEM JIEKCMUECKOM COCTaBe crenuduyeckue KOM-
MOHeHTHI. Takoil xapaKTep MeXbsI3bIKOBOJ KOppessiLyy MOCIOBUL, TUIIMYEH AJIS1 TIOCTOBUL, MHOTUX S3bl-
KOB, OJHAKO BCerga OTAMYaeTCs] KOMMYECTBEHHO ¥ KayeCTBEHHO /I KaX[IOJ AAaHHOM Maphl S3bIKOB, YTO
mo3BosisieT uddepeHIMPOBaTh HAIMOHAIbHbBIE TMOCTOBUYHbIE (OHABI MO TUIIOJIOTMYECKON 6mmu3octu /
OTLAJIEHHOCTM B JIEKCUKO-CMHTAKCUUYeCKO) OpraHm3auyuy ux enyHul. Tak, 10 KOIM4YeCTBeHHOMY I10Ka3a-
TeJI0 TOXAECTBEHHBIX CTPYKTYPHBIX MOZesel M XapaKTepy MX MeXbS3bIKOBBIX JIEKCUKO-CYHTAKCUYECKNUX
pasanumit MOCIOBUIIBI UYBAIICKOTO SI3bIKA TUITOJIOTUYECKN OIvke GeT0pycCKOMY, YeM TYBUHCKMUIA SI3BIK, B
KOTOPOM MeHbIIIe 001[ee KOMMYECTBO TAKUX Mapasuieneil, U OHM OTPaHNYMBAIOTCS B OCHOBHOM OFHOI KOM-
MO3UILVMOHHONM YacThl0 MOWIOBULBI (BTOpas 4acTbh HE YUYMUTBIBAETCS IIPM MEXKbSI3bIKOBOM COIIOCTABJIEHUM B
CUJIy TIPeUMYILIEeCTBEHHO IBYXYaCTHO CTPYKTYpbl TyBUHCKUX nTocioBul, (Tletpymesckas, 2022b: 250-253).

3axroueHue

CorrocTaByieHe TOCTOBUYHBIX (DOHMIOB UYBAIICKOTO ¥ OGeI0pYyCCKOrO SI3IKOB B acCIeKTe BbISBIEHMUS
MEXbSI3bIKOBBIX ITapasliesieli MO3BOJUIO YCTAHOBUTD, BO-IIEPBBIX, MTOCIOBUIbI-AHAIOTU (TOXAECTBEHHbIE
WM MaKCMMaJIbHO 61M3KMe Kak 1o (opme, Tak U 0 COIEPsKaHMIO eIVHUIIbI), BO-BTOPBIX, TOXKIECTBEHHBIE
[0 CTPYKTYPHOM MOJENU MOCJIOBULBI (B OTHOUIEHUM CeMaHTUYECKM HETOXIOECTBEHHbBIX WU JaJeKuX I0
COEP’)KaHUIO eIVHUALL).

TTOCIOBUIIBI-aHAIOTM B UYYBAIICKOM U OEIOPYCCKOM SI3bIKax Iu(QEepeHIMpyoTcsl M0 XapakTepy
MEKbSI3bIKOBOI OBIIHOCTY Ha OOIMe AJIT YYBAIICKOTO, GEI0OPYCCKOTO ¥ MHOTMX JIPYTUX SI3bIKOB, HE MMe-
IOIIMX C HUMM GJIM3KOTO POMCTBA, apeabHbIX U/WIN KYJbTYPHBIX KOHTAKTOB (YHMUBEPCAIbHbIE), OOIIME IS
YYBAIICKOTO, GEJIOPYCCKOr0 M Psiia POACTBEHHBIX, apeaJibHO WM KYJIbTYPHO KOHTAKTUPYIOUIUX SI3bIKOB
(MHTepHALIMOHAbHBIE), 00IIVe IJI YyBalICKOrO, 6@I0OPYCCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB (3aMMCTBOBAHHBIE), a
TaKKe 06IIIVe TOTHKO UyBAIICKOTO U 6eTOPYCCKOTO SI3bIKOB (YHUKAJIbHBIE /IJIST TAHHO TIaphl SI3bIKOB).

ToxkIecTBEeHHbIE 110 CTPYKTYPHOI MOAEIM UyBallicKue U Gernopycckue MOCTOBULBI quddepeHIPyoTCs
Ha CeMb IPYIII 10 CTeIleHY BO3paCcTaHys pasinuMii B COCTaBe JIEKCMUECKMX KOMIIOHEHTOB M B CMHTaKCHYeC-
Kux popmax MowioBul] (OT MEXKbSI3BIKOBBIX KOPPEISTOB, Pa3auMyalolIMXCsl TOAbKO OZHUM JIEKCUUECKUM
KOMITIOHEHTOM, [0 KODPEeNSITUBHBIX B JBYX $SI3bIKaxX IOCAOBUL, OTAMYAIOIIMXCS IOYTU BCE JIEKCUUECKUM
COCTaBOM M CMHTAKCUYECKOJ CTPYKTYPOIi).

Pe3ynbpTaThl MCCIEAOBAHNS TIOKA3a/IM, C OMHOM CTOPOHBI, HEOKMAAHHO 3HAUNTETbHOE KOIMYECTBO TIpSI-
MbIX COBTIQJIEHU! B CTPYKType M CEMaHTHMKe UyBaIICKUX ¥ OET0PYCCKMUX MOCIOBMUII, YTO CBUIETETbCTBYET O
TUITOJIOTUYECKOI BIM30CTM TTOCTIOBUYHBIX (DOH/IOB TAHHBIX SI3BIKOB (ITOCKOIBKY KaXKZAsl TPEThSI TIOCIOBUIIA
B UyBAIIICKOM S$I3bIKe VIMEeeT aHAJIOTUYHYIO VI KOPPESITUBHYIO 110 (hOpMe U CMBICITY TTOCTIOBUILY B Geropyc-
CKOM $I3bIKE), & C JPYTOil CTOPOHBI, BBICOKYIO CTEIeHb 3THOKYJIBTYPHOI MapKMPOBAHHOCTY YYBAIICKIX
TIOC/IOBUII, YTO yYKAa3bIBaeT Ha TECHYIO CBSI3b TUIIOJIOTMUYECKM OOIIero M crenuduyeckoro B MOCJIOBUYHOM
(boHze yyBamickoro si3pika (60siee MOJOBUHBI YYBAIICKMX aHAIOTOB ¥ KOPPEJSITOB OeIOPYyCCKUX TTOCTOBMUIL
MMEIOT B CBOEM COCTaBe 3THOKY/IbTYPHO MapKMPOBAaHHbBIE KOMIIOHEHTBHI).

Bavskajiieil mepcreKTMBOM JaabHENMIIero CormoCTaBUTeIbHOTO U3YYeHMs OCTOBUYHOrO (GOHIA UyBall-
CKOTO $SI3BIKA SIBJIIETCS] XapaKTePUCTHKA B €r0 COCTaBe IMOCIOBUIL M MAEHTUYHBIMM KOHIIENITAMM U 06pa3amMm
B 6EJIOPYCCKOM SI3bIKe, BbISIBJIEHVE TTPOBEPOMATbHBIX YHUBEPCAINI, MHTEPHALIMOHAIBHOTO KOPITyCa eAVHMAIL
(Ha MMPOKOM IapeMuoIoTMYeCKOM (OHE), a TaKKe MCUePIIbIBAIOIIee OMMCaHNe TOCIOBUYHBIX aHAJIOTOB U
KOPPEeJIITOB B PYCCKOM SI3bIKE. DTO IO3BOJUT Pa3paboTaTh HEOOXOHMMbIE TEOPETHKO-MeTOHLOIOTUYECKIMEe
OCHOBaHMS U (DakTMUeCKyI0 6a3y ISl TTOCIeI0BATEIbHBOTO COITOCTABUTENBHOTO MCCIeIOBAHMS YyBAIICKMAX
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MOCJIOBULL C IIOCIOBMIIAMM KaK OTHE/bHbIX MHHOGBPOHEﬁCKMX, TaK aaTaiCKuUX SI3bIKOB, B TOM 4mcie
TYBMHCKOTI'O S3bIKa.
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